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CuibHble MO3UIMH TEKCTA B HEMELIKOM KOPOTKOM pacCka3se

Annomayus. PaccMOTpeHbl 0COOEHHOCTH CHITBHBIX MO3MILMI TEKCTa B paMKax Oji-
HOTO JKaHpa Ha MpHMepe HEMELKOro KOPOTKOro paccka3a. B OCHOBY TeopeTHYecKuX
WCCIIEOBAHHUH JIETTIH PabOTHl YUEHBIX-TepPMaHUCTOB mocienuux 20 ner. Martepuaiom
aHajM3a TOCHYXHIH 26 KOPOTKHX paccka3oB aBTopoB «['pymmel 47» u3 cOOpHHKa
«Anpmanax ['pynnst 47». Ha ocHOBE NpOBENEHHOTO aHaM3a COCTaBJIEHa KilacCU(HKa-
LUsl 110 NIPU3HAKY XapaKTepHBIX Y4epT Hayaia M KOHIA IpousBeaeHus. B knaccuduka-
LU0 BKJIIOYEHO OIMCAHWE JIMHIBHCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH YPOBHS IHMCKypCa MPOM3-
BEICHUSI W CIOKETHBIX XapakTepucTuk. Tarke paccMOTpeHa crelu(pHKa TPaHULbI
MEXy KOHILIOM MPOHM3BEICHUS U «PE3UIyalTbHBIM TEKCTOMY, BBIPOXKEHHAsI CMEHOU (o-
KaJu3aluy, CMEHOW CKOPOCTH WJIM MOJYyCa MOBECTBOBAHUS, M OIMHCAHBI HEKOTOpBIC
JIMHIBUCTHYECKUE XAPAKTEPHUCTHUKH TMOCICIHEr0 MPEUIOKEHHsI, OCHOBAHHBIE HA OCO-
OEHHOCTSIX yOTpeOJIeHUsI HEMELIKOTO SI3bIKa B ITOCIEBOCHHOM JMTEpaType.

The paper describes the features of the strong text positions within the same genre
using, as an example, the German short story. The theoretical studies are based on the
researches of specialists in Germanic studies for the recent 20 years. Analysis was made
of 26 short stories by the authors of «Group 47» from the book «Almanac of Group 47».
As a result of the analysis the stories were classified according to the characteristics of
their beginnings and the ends. The classification includes the description of the linguis-
tic features of the level of discourse and of the plot characteristics. The paper also con-
siders the specificity of the border between the end of the story and the “residual text”,
expressed in the change of focalization, of the speed or mode of narration, and describes
some linguistic characteristics of the last sentence, based on the peculiarities of the use
of German in the post-war literature.
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Hauamo u KOHel TEKCTa SIBISIFOTCS «CHIIbHBIMH TMO3MIUSAMH TEKCTa», KOTOPHIM
B HAPPATOJIOTUH He OBLIO OKA3aHO JOJDKHOIO BHUMAHUS. Y MCTOKOB 3TOM TEOPHHU CTOSI-
na . B. Apnonbsn [1978]. B oTedecTBeHHOM JIMHIBUCTHKE €€ TEOpHs ObliIa paccMOTpe-
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Ha B XOJI€ KOMIUIEKCHOI'O JIMHIBUCTHYECKOro aHanu3a tekcra [[anenepun, 1981; o-
JuHuH,1985; Homamines u ap., 1989; Mockansuyk, 2003]. Hapsiny ¢ aTumM B nocienHee
BpeMsI Bce OOJIbIIE YUCHBIX UCIIONIB3YIOT B UCCIICAOBAHISIX KOTHUTHBHBIC M PEIICTITHB-
HBIE MOJICNIH, YTO MOKET B KOPHE M3MEHUTH CUTYAINIO, TaK KaK HAYall0 U KOHEIl TEKCTa
MIPUHAIEKAT K TEM YaCTSIM TEKCTa, KOTOPhIE OKa3bIBAIOT HaWOOJIee CIIBHOE BIUSHUE
Ha yurareneil (cm.: [Rabinovitz, 2002, p. 300; Torgovnik, 1981, p. 3]). B npouecce
BOCTIPUSITHA MMEHHO STH JBE€ MO3WIMHM MMEIOT Hamboyiee Ba)KHOE 3HAUYEHHE: COOBITHA
B TEKCTE BOCIPUHHMMAIOTCS Ha OCHOBE YK€ NMPOYHTAHHOTO B Hayalle, a KOHEI[ UTpaeT
KJIIOUEBYIO pojib B MHTepnperanuu npousBenenus (cm.: [Erlebach, 1990, S. 11; Korte,
1985, S. 19)).

B pesynbrare aHanuza psjga paboT CTAaHOBHTCS SICHO, YTO MCCIIEIOBATENN HE MOTYT
MPUHATH K SIUHOMY MHEHHIO IO TIOBOJY OObeMa Havaja M KOHIIA TEKCTa, M3MEPEHHUS
KOJICOJTFOTCSL B paMKax OT OJHOTO IMPEAJIOKEHHs A0 4YeThlpex ad3aueB. OnHON n3 npH-
YHH OTCYTCTBHUS CIWHCTBA B 3TOM BOIPOCE SBJISCTCS BBIACICHUE KPUTECPHEB TOJBKO
Ha OIJHOM YPOBHE INPOW3BEICHUS — Ha YPOBHE paccka3a. B cBoro odepens, ypOBEHb
IUCKypca HEJOCTaTOYHO pACCMOTPEH.

B 10 xe BpeMs OONBIIMHCTBO HccienoBareneld KopoTKoro pacckasa (cm.: [Rohner,
1978; Kritsch-Neuse, 1991; Doderer, 1980]) monb3ytorcst TepMuHamMu XaHca Buiib-
xenbMa [1IBapiie /1t MHTEpIIpeTaly Hadana Ha ypoBHe pacckasza «ab ovoy, «in medias
res» u «in ultimas res» [Schwarze, 1998, S. 16]. JlaHHast THIIONOT WS IPEIIOIAraeT, 4To
HayaJlo MMOBECTBOBAHMUS COBMAJIAET C HAYAJIOM HMPOUCXOJSIIUX COOBITUH, C CEpeIHON
WM C KOHLIOM COOTBETCTBEHHO. lIpu 3TOM ypoBeHb AMCKYypca B HEW HE 3aTparuBact-
Csl, YTO JIeNlaeT JAHHYK0 THIIOJIOTHUIO0 HEIIPUMEHUMOMN JUIsS JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIHM3a
TEKCTA.

AHany3 NOoKa3bIBaeT, YTO KOHIYy TEKCTa MTOCBAIIEHO CYIIECTBEHHO OOJIbIIE HCCIie-
JIOBaHWH, YeM Havaly, HO OHH TakXke TPeOyroT JOpPaOOTKU MU B HEKOTOPHIX CIyYasx
CHHTE3a U MPUMEHEHUS K MPaKTUYeCKOMY aHaJIn3y B paMKaxX OJHOTO jkaHpa. [Ipum
stom X. B. IlIBapue onpenensieT KOHEL MPOU3BEACHUS KaK «OTKPBITHI» WIN «3aKphl-
ThIi» [Schwarze, 1998, S. 161]. I'. Bonxaiim aHanu3upyeT mocieaHnit ad3arl B Ka4ecTBe
KOHIIa TEKCTa M YITyCKaeT U3 BUAY COOTHOIIEHHE KOHIIA TEKCTa CO BCEM MPOM3BEACHU-
eMm [Bonheim, 1982, S. 117]. bap6apa Kopre BUANT MMEHHO B OTHOIICHHHM KOHEI[ —
«pe3uayalbHBI» TEKCT (B €€ TePMUHOIOTUH BECh TEKCT A0 I'PAaHMIBI C KOHLIOM MPOU3-
BeJICHUsI) HauboJIee HHTEPECHBIN acmekT ananu3a [Korte, 1985, S. 18], Ho gaxe ee ne-
TaybHelIIas Kiaccuukanys TpedyeT pa3rpaHnueHus YPOBHS pacckasa U ypOBHS AMC-
Kypca.

Ha mam B3t onHOW M3 HamOoliee aJanTHPOBAHHBIX K MPAKTUICCKOMY IMIPHMeE-
HEeHUIO sBisieTcs kinaccupukamus Korncranne Kpunre, paspaboTaHHas Ha OCHOBE aHa-
JU3a KOHIIA TPOW3BEICHHS aHTIUIICKOTO KOPOTKOro pacckaza. OHa pa3nndaer BepTH-
KaJbHYIO ¥ TOPU3OHTAIBHYI0 ocu aHamu3a [Krings, 2003, S. 23]. Ha ropu3oHTansHOM
YpOBHE KOHEI[ IPOU3BEIEHUS OTACISIETCS OT «PE3UAYAILHOTO» TEKCTa TOCPEICTBOM
M3MEHEHHS CyIbObI IepCOHaXa, PEeUIeHNs KOH(MDINKTA, TOTyIeHUS 3HAHUS WU «IIyaH-
Tb». [IpHHONT «IIyaHTBD) COCTOUT B H300paXKEHHHM BCEro paHee IPOHCXOISIIETO
¢ a0COJIFOTHO JPYTOW TOYKH 3PEHUSs], Ha YPOBHE JUCKYpCa 3TO MPOUCXOAUT Hallle BCETO
B OJTHOM M3 MOCJIEAHUX IpeiokeHni. Ha BepTukanbHON OCH aHATM3UPYETCS YPOBEHb
nuckypca. Konerl Happaiuu MOKeT ObITh OTMEUEH CMEHOM (pOKaIHM3aIiui, CMEHOM CKO-
POCTH MJI MOJyca OBECTBOBAHHUSL.

Jist anannza G611 BBIOpaH COOPHUK KOPOTKHX paccka3oB «AnbMaHax [ 'pynmst 47»
[Almanach der Gruppe 47, 1962]. B Hem mpeacTaBICHBI MPOWU3BEICHUS yYYACTHUKOB
I'pynmer, Hamucanneie B 1950-x — 1960-x rr. OCcHOBBIBasch Ha Teopun KoncraHie
KpuHre, MpI mpoBeny aHANW3 CHIIBHBIX TIO3WIINI TEKCTa C LENBI0 BBIIBICHUS 0COOEH-
HOCTel Ha YpOBHE THUCKypca U Ha ypPOBHE paccKasa.

[Ipoananm3upoBanHbIe 26 pacCKa3oB OBUIM paclpeneNeHbl Ha ATk TpymiL: 1) pac-
CKa3bl C MapajuleIbHBIMKA HAa4YajlOM M KOHIIOM; 2) PacCKa3bl ¢ M3MEHEHHEM HCXOIHOM
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cuTyanuu; 3) pacckasbl ¢ OTPHIBYATHIMU HAYaJIoOM M KOHIIOM; 4) pacckasbl ¢ KOOPAWHH-
PYIOIIMM HayajoM M OTKpPBHITBIM KOHIIOM; 5) paccKasbl ¢ Ipe/BEIIAOIIM Ha4yaioM
1 YPE3MEPHBIM KOHIIOM.

B mepByto rpymiy BOLUIH KOPOTKHE pacckasbl «B 0XXumaHMM KpacHOTO MSATHA»
lempmyTta XaiicenOrorrems, «KpyrocBeTHoe IIyTemiecTBUE Ha HEMEUKHH MaHep»
Anpdpena Angepina, «5 Bumen, kak oH magam» Bamgerepa KoGmenxodda, «I'010Boid
CKBO3b CTeHY» Bombdranra Baiipayxa, «JloroBopenHocts» I'abpmans Boman, «Paspes
B pupone» ['anca FOprena 3€punra, «Kama Ha Hammel mre» Boabsgranra Xumbaec-
Maiiepa u «Ciydaii ¢ xononHeIMU Horamm» Kiayca Péxniepa. B gaHHbBIX mpuMepax ma-
pajuleNni HaxoIsTCs Ha JIMCKYPCUBHOM YpPOBHE. B Hauanie mpeacraBiieHO ONMCaHUE
TJIaBHOI'O I'€posi, BBIPAXKCHHOC MMPU MOMOIIHN PA3JIUYHBIX CPEACTB CTAaTUYHOIO MOJYycCa.
Ha nuckypcuBHOM ypoBHE 3TO OTpakeHO ITpeodiiasiaHreM oxHOM 4yacT peud. [lepBoe
MIPEAJIOKEHNE CTAHOBUTCS IPAHUIEH MEXIY TTOKA3aHHBIMU COOBITHSIMU M BCEM OCTaJIb-
HBIM (UKIMOHAIFHBIM MHPOM, Ha JMCKYPCHBHOM YpPOBHE 3TO BBIPRXEHO yIOTpediie-
HHEM MOJAJBHBIX YACTHUI], KOTOPbIE CTAHOBSTCS OTHPABHBIM ITyHKTOM YPOBHS Happa-
IIMM ¥ YPOBHSA pacckasa. DTH JjBa YPOBHS B JAJbHEHIIIEM Pa3BUBAIOTCS HEPAaBHOMEPHO.
VYpoBeHb OHCKypca 3aHMMAeT B Hadayie OOJIbIIEe IPOCTPAHCTBA, YEM yPOBEHb paccKasa
u, obpamias TeM caMbIM Ha ce0s BHUMAHHUE, [TOJTOTaBINBAET YNTATENSA K BHUMATEIb-
HOMY uTeHHI0. [lepBoe npeIoKeHne BEIPaXXEHO MHBEPCUEH, YTO oOpaliaeT BHUMaHHE
Ha TeMy MIPOU3BEICHUSL.

[Tpu aHanu3e Havyana ¥ KOHLA TEKCTa KaK €IMHOIO IIEJI0r0 BHUMAaHHUE IPHUBJIEKAIOT
OHOMATOCIMYCCKUE CJIOBA, CIIYKAllMC B Ha4daJI€ IJid YCWJIICHUSA HAlPsHKCHUS U BbI3bI-
BaloIllMe KOHTPAcT ¢ KoHIoM. Hanpumep, B pacckase «S Buien, kKak OH majany clioBa
eisern, dumpf, holperig SBISIOTCSI OHOMATOCITMUECKUMH U CITyXaT JUIsl CO3JIaHUsI aTMO-
cteps! pe3kux riryxux 3BykoB: «Das grofe eiserne Tor fiel dumpf hinter mir ins Schlof,
der Soldat im Stahlhelm sagte: “Gehen sie links hinauf!” und ich ging ein paar Schritte
iiber die holperigen Pflastersteine» [Koblenhoff, 1962, S. 100]. Ilpu sToM rpanuma me-
KLy KOHIIOM U «Pe3nAyalbHBIM» TEKCTOM COBIIaAaeT Ha 000uX ypoBHAX. OHa BbIpake-
Ha CMEHOW MEPCIEKTHBBI M MOJyCa IOBECTBOBAaHMSA M OTMEYEHA Ha JUCKYPCHBHOM
YpOBHE yNOTpeOJCHNEM KOHTPACTHOTO COI03a. B HEKOTOpBIX Ciydasx IpaHHLEH ciy-
XKUT OE3INYHOE NPEUIOKEHHUE.

B cBoto ouepenp, nocienHee NPeUIoKeHNe SBISIETCS «OTKPHITBIMY, HE3aBepIleH-
HBIM M BO3BpallacT YUTATCIIA K Ha4YaJly IMPOU3BEACHUA, CTAHOBACH TEM CaMbIM €HIC O/1-
HUM CpEJICTBOM BO3HMKHOBEHHMs mapasuieneid. [lapaiienn BO3HUKAOT Ha TUCKYPCHB-
HOM YpPOBHE 3a CUET CEMAHTHYECKMX W TIpPaMMaTHYECKHX IOBTOPOB, YTO BEJET
K W3MEHEHHIO CUTYalliM Ha YPOBHE pacckasa M MPUBOIUT K LUPKYISALUN BOCIIPUSTHS
COOBITHS, OCTaBISsI TEM CaMbIM paccka3 He3aBeplleHHBIM. Hampumep, B pacckase
«KpyrocseTHoe myTemecTBrue Ha HEMELKHH MaHEp» MOCIEAHEE MPEATIOKEHHE SBISETCS
naBepcueit nepsoro: «Den ersten Gestellungsbefehl seines Lebens erhielt der damals
zweiundzwanzigjahrige Johann Benedikt Zimmermann im Jahre 1899 in Monastir»
[Andersch, 1962, S. 87]; «So war das Dasein Johann Benedikt Zimmermanns beschaf-
fen, als ihn im August 1914 der zweite Gestellungsbefehl seines Lebens erreichte»
[Ibid., S. 97].

Bo Bropyro rpynmy Bouutn «I'onoc» Paitnxapna ®@enepmanna u «Koner Temmio-
He» Maprtuna Banbsepa. B pacckazax ¢ M3MeHEHHEM HCXOJHOW CUTyalMM IJIaBHYIO
pOJIb UrpaeT KOHel npou3BeAeHus. Havano 3aHMMaeT B TaHHOM Cllydae HEHTpaJIbHYIO
no3u1uio. OHO CONEPIKUT XapaKTEPUCTUKY TIIABHOTO TepPOst, BBIPAKEHHYIO Pa3INuHbIMH
MOJyCaMH, U COAEPKUT OOJIBIIOE KOJMYECTBO CEMaHTHYECKH IIOBTOPOB, YKa3bIBAIOIINX
Ha TeMy npou3BeneHHs. Ha ypoBHe pacckasza KOHEI] OTMEYEH BBOAOM HOBOTO Te€pOsl.
JuckypcuBHBIA YpOBEHb HE MMEET YETKOW I'paHUllbl. Bech KOHEL MpOW3BENEHUS CO-
CPEIOTOUCH Ha MOJTOTOBKE K MOCIEAHEMY MPEATIOKEHHIO, BCe KOHCTPYKINH, MpEIie-
CTByIOIIHE €My, HeHTpanbHel. OCHOBHYIO MH(OPMAIMIO COAEPKUT OOBEKTHAs TpyIma
WIN TPUJATOYHOE MPEIUIOKCHUE, 3aHUMAIOIINE KOHEUHYIO MO3UIMI0 HPEAT0KEHHS
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U sBISIIOIIMeECs peMod. FIMEHHO OHHM cojepiKaT Ty BaKHYIO JJIsl YPOBHSI paccKasa WH-
(opmManuio, KOTopasl IpeJCTaBIsIeT BCe colepkaHue aOCoNOTHO B MHOM cBere. Ha-
mpuMep, B pacckasze «['oroc» peus HOeT O MOCIeAHNX JacaxX JKU3HU CONAaTa, KOTOPBIHA
HaXOAWJICS ONWH B KOMHATE W, YMHpas, MHcal Ha OOpBIBKE OyMaru XpOHHKY CBOEH
xm3Hn. [locnemnue mpemroskeHus nponsBenenns 3Bydat: «Denn auf den abgerissenen
Zetteln des Notizblocks gab es nichts zu entziffern. Sie waren iiber und iiber mit ganz
unleserlichen krausen Zeichen bedeckt» [Federmann, 1962, c. 224].

K Tpetseii rpymnme oTHOCATCS chemyromue mpousBenenus: «Ha G6ompmioit mepeme-
He» I'eopra Xenszens, «Monoisor onepxumoro» [lona Ilanmoka, «MuMo3bl B Htone»
Kpucrnana ®@epodepa, «3epkaiibHas HoBelutay Wib3e AlxuHrep.

B aro#i rpynme coOpaHbl pacckasbl C OTPHIBYATHIMH HayajlioM W KOHLOM. OHHM
MIPEACTABISIOT COOOH BBHIPBAHHBIA KYCOK M3 JIMHUM ITOBECTBOBAHMS, HAUMHAIOTCS U 3a-
KaHYMBAIOTCSl HA CHIOHTAHHBIX TOYKaX MPSIMOW JIMHUN (PUKIIMOHAIBHOTO MHpPA M IOXO-
KM CKOpee Ha OJIHYy M3 IJlaB OOJIBIIOr0 poMaHa, B3STYIO U3 CepeluHbl. B aTom ciyuae
MapKephsl HaXOIATCS KaKk Ha ypOBHE paccKas3a, TaK M Ha ypOBHE IUCKypca. DTOT THII
pacckaza TpeOyeT MpenbICTOPUH M JIOTOTHHUTEIFHBIX KOMMEHTAPHEB B KOHIIE ITOBECT-
BOBaHMS, YTO BBIPAKCHO HA IUCKYPCHBHOM YPOBHE YIIOTPEOJICHHEM MPSMON pedd
6e3 pemapok Happatopa. Ha cymiecTBoBaHHE IPEIBICTOPUN YKA3BIBAIOT JIMYHBIE MECTO-
UMeHHS 03 OTCBUIKH K TIEPCOHAXY M OTCYTCTBHE KaKUX-THOO XapakTepuCTUK. [lepBbM
MIpeUIOKEHNEM paccka3a «MHUMO3BI B HIONE» SIBISIETCS MpsMas pedb, B KOTOPOU JIHY-
HOE MECTOMMEHHUE «WIir» ellle HE MMEET CBSI3M C KOHKPETHBIMH IepcoHaxkamu: «Nach
der Karte miissen wir gleich da sein» [Ferber, 1962, S. 365]. Bosbuiyio yacth mpo-
CTpaHCTBa Ha YPOBHE AMCKypca B Hadaje 3aHMMAIOT JUaJord, 0e3 Kakux-I1u00o cOObI-
THI1 Ha ypoBHe pacckasa. Hawano ocraBisieT 4yBCTBO MOTpeOHOCTH B 3HaHMAX. Konery
MIPOM3BEICHUS OT/AEIEH OT PE3UIYAILHOTO TEKCTa CMEHON MOJyca M IIEpPCIEKTHUBBI T10-
BecTBOBaHUSA. [louTH BCe MPOCTPAHCTBO KOHIA TEKCTa 3aHUMAIOT TUANIOTH, WU XKE
B cllydae TIOCTPOCHHUS MPOU3BEACHUS B (OpPME MOHOJIOTa OTCYTCTBYET KOMMEHTAapHii.
JIaHHBIA THIT KOPOTKOTO PaccKa3a OCTABISET BIECUATIICHHE HE3aKOHYEHHOCTH 33 CUET
BCEH CTPYKTYpHl IMPOM3BEACHUS, B KOTOPOIH 4YMTATENs HE AOMYCKAIOT K 3HAKOMCTBY
C KOOpAMHAaTaMK (PUKIMOHAIBHOTO MHUpA.

K derBeproif rpymnme MOXXHO OTHeCTH «BO3MOXHOCTH OTKaszaThCs» 3urdpuua
Jlenna, «Boixon» Pyds Pemann, «be3 ocranoBok no SImaiikuy» Unrpua baxep, «Uyno»
I'anca I'eopra bpennepa, «CiuiikoM OOJIBIIOE TOCTEIPUUMCTBO OTITYTHBAET T'OCTEHY
Aannpuana Mépumena u «MunnanuHa 3peeT B cagy bpoimrepos» ®panra HMoseda
[Hatinepa. Pacckasbl ¢ KOOPIMHUPYIOIMM HAYaJIOM M OTKPBITHIM KOHIIOM 3HAKOMSIT
quTaTeNs C ACTANSAMH (PUKIMOHAJIHHOTO MHMpa B Hadalle W BHICTPAUBAIOT TEM CaMbIM
KOHTPACT C KOHIIOM IIPOM3BENICHUS, KOTOPBIA MPOU3BOJMUT BIEYaTIEHHE HE3aBEepIlIEH-
Horo. Takoit 3pdeKT BBI3BaH OCOOCHHOCTBIO ITOCTPOCHUS TMOCIECTHETO MPEIIOKEHHS.
Ponep HazpIBaeT ero «recruaeckum» [Rohner, 1978, S. 171]. OHo sBIseTcs moCiIeTHIM
MIpeUIOKEHHEM JaHHOTO KOPOTKOTO paccKasa, HO MPH ATOM BIIOJIHE MOXKET CTaTh Mep-
BBIM TIPEIJIOKEHHEM JIPYroro KOPOTKOTO pacckasza. B pacckaze «Uymo» Takum mpen-
JIOKCHHEM CTAHOBSTCS CJIOBa pacckazuuka: «Sie war miide und leer» [Brenner, 1962,
S. 126]. Hanuume mpenpicTOpUM OTPaKEHO YNOTPEOJICHHEM pPa3IMYHBIX BPEMEHHBIX
¢opM riarona Ha JAUCKYPCHBHOM ypOBHE. B 1eioM Hauyano KOHTPACTHO OTJIMYAETCS
OT BCEX JIPYTHX THIIOB B KOPOTKHUX pacckaszax. [Ipe/ioskeHuns: HoIHOCOCTaBHbIE, OTCYT-
CTBYET JIOMHHAHTa OJHOM 4acTu peun. Ha ypoBHe pacckasa IpecTaBiIeHbl XapaKTepH-
CTHKH I'€pOEB M ONMCaHNWEe MECTHOCTH. [IpH 3TOM KOHel pacckasza OTHENICH OT «Pe3uay-
aIBHOT0» TEKCTa CMEHOM IIOBECTBOBATEIbHOW MEPCIEKTHBHL. Beck Tekcr sBisieTcs
MOITOTOBKOH K TMPE3CHTAIlMH «ITyaHTBD» MPOU3BEACHUS, HANPSHKCHWE HapacTaeT
3a CYeT YCKOPEHHS MOBECTBOBAHUS, HO «ITyaHTay MPOU3BEACHUS CTAHOBUTCS (habImu-
BOI1 TIOCIIE TIPOYTEHHSI KOHIIA KOPOTKOTO pacckasa, KOTOPHIA OMpoBEpraeT Bce yKe CKa-
3aHHOE U OCTaBJIIET TEM CaMBIM YPOBEHb paccKa3a He3aBEpIICHHBIM. B mMpon3BeneHnsIX
JAaHHOHM Tpymiel 0coboe 3HaUYeHHEe MMEET IMocieaHee mpemiokeHne. OHO OTMEYECHO
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rpaduyecku ¥ B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB BBHIPAKEHO AIUTUIICOM. [IpH 3TOM ecim B TeKCTe
pacckasa rocienHee IpeUIoKeHNE CII0XHOIMOIYNHEHHOE, TO MPUAATOYHOE BBIPAXKEHO
HMHBEpCHUE.

[TaTas rpynmna mpeacraBieHa ClIeOyIOIIMME pacckazamMu: «KHBOTHBIE C MPHPOA-
HBIM 3BepcTBOM» [epOepra AiizeHpaiixa, «llorpebenme» Bompdmutpuxa Ilayppe,
a taxoke «UEpHple oBLb» ['eHpuxa bémia. B nanHOM rpymnme paccka3oB C MPEABEILA0-
MM HA4YaJIOM M UYPE3MEPHBIM KOHIIOM OTYETJIMBO MPOCMATPUBACTCS HECOBNAACHHE
YPOBHSI paccka3a M ypoBHs Auckypca. [Ipeapicropus He UrpaeT HUKaKOW pOJH, OHA
JUIIb YHOMHHAaeTcsi B Hauase. [lepBbiii ab3all HAlOJHEH CHMBOJIAMH, TPEOYIOIMMU
packpbITHs B Ipoliecce Happauuu. B pacckaze «KMBOTHBIE ¢ IPUPOAHBIM 3BEPCTBOM)
B TIEPBOM ab3alle CUMBOJIMUECKH OITUCHIBAETCS (PeHOMEH roJiojia BO BpeMs BOMHBI, ye-
pe3 KOTOpBIil B HabHEeHIIeM repoil OyJeT BOCIIPUHIMATh BCIO OKPY>KaroLIylo AeHCTBHU-
tesibHOCTB: «Den Hunger, den man hatte, vergifit man, sowie man sich sattgegessen hat,
und auch Gaunereien, die man begangen hat, vergiit man, wenn man sich weit genug
von ihnen entfernt, und alle Probleme, die man geldst hat, horen auf, und sogar die
Probleme, die man nicht geldst hat, horen einmal auf, Probleme zu sein, und man
vergif3t sie» [Eisenreich, 1962, c. 163]. Kaxxaprii cnepyromuii ad3ar] mogaeT HOBYIO HH-
(bopmaLuio, HCKaXAIOIIYI0 yKe CKa3aHHOe. KoHel NMpou3BeleHus KaXeTcs dpe3Mep-
HbIM. OH JTHO0 COAEPIKUT ITyaHTy» MPOM3BEACHUS, TUOO0 jKe HAaUWHACTCS Cpa3y 3a Heil.
B nocnennem a0zare urpaer poib TOJNBKO YPOBEHb AWMCKYpca, Ha ypOBHE pacckasa
0oJIbIIIE HUYEro HE MPOHCXO/IUT.

[pemnoskenHas kiaccuukanus Mo rpymmnaM OCHOBaHA HAa aHAIM3€ CHJIBHBIX MO-
3ULUI TEKCTa HEMELKOTO KOPOTKOro pacckasa Ha mpumepe 26 mpousBeneHuil. B Hei
paccMOTpEHBI /1Ba YPOBHsI TEKCTa — YPOBEHb paccka3a M YPOBEHb IHMCKypca, a TaKKe
BBISIBJICHBI OCOOCHHOCTH KaK HappaTOJIOTH4eCKOro, TaK M JITHIBUCTHYECKOTO ILIaHa.

JanHas knaccuduKanys, Ha Hall B3I, MOXET OBITh TTOJIOKEHA B OCHOBY JIMH-
I'BHCTHYECKOTO aHAJM3a TEKCTa B PaMKaxX OJHOTO JKaHPa, a TAKXKE Ke OBITh MOIU(PHIH-
pOBaHa U IPUMEHEHA /I aHanu3a 0oJjiee 0ObEeMHBIX ITpou3BeneHUH. [Ipu 3ToM 0cobeH-
HOCTBIO JAHHOH THIIOJIOTHH SIBIISIETCS pa3/esIbHBII aHAIN3 PA3IMYHBIX YPOBHEH TEKCTa.
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